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 الدفع النووي البحري: أسترالیا
 

 تقریر من المدیر العام
 

 

 مقدمة -ألف

ھذـا التقریر المقدـم من المدـیر العاـم یتناـول ضــــماـناـت الوكاـلةـ فیماـ یتعلق ببرناـمج الدـفع النووي البحري   -1
  2022.1لأسترالیا ویقدم تحدیثًا منذ صدور التقریر السابق للمدیر العام في أیلول/سبتمبر  

 

 الخلفیة  -باء
المتحدة والولایات المتحدة (یُشاـر إلیھا في ما یلي ، أبلغت أستـرالیا والمملكة  2021أیلول/سبـتمبر    15في  -2

اـر الأمثل   18بعبارة "الأطراف") المدیر العام بأنَّھا اتَّخذت قراراً باستـھلال جھود ثلاثیة تدوم  شـھراً "لتحدید المس
تـرال دة بأسـلحة تقلیدیة وتعمل بالطاقة النوویة للبحریة الملكیة الأس تـرالیا لغواصةـ مزوَّ یـاق  لدعم حیازة أس یة" في س

  2شراكة أوكوس.

 
 .GOV/INF/2022/20الوثیقة  1
  ، مذكرة شفویة.INFCIRC/963الوثیقة  2
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، أبلغ المدیر العام مجلس المحافظین بأنَّ الوكالة سـوف تعمل، بما یتماشـى 2021أیلول/سبـتمبر   16وفي   -3
اـر وفقاً   اـســي، مع الأطراف الثلاثة المعنیة، وســوف تنظر في أي مع ولایتھا في مجال عدم الانتشـ لنظامھا الأسـ
وذكَّر المدیر العام بأنَّ الدولة المعقود معھا اتفاق ضــمانات شـاـملة تتعھَّد  تبعات متصــلة بتطبیق ضــمانات الوكالة.

ــمانات الوكالة على جمیع المواد النوویة المســـتـخدمة في جمیع   الأنشــــطة بموجب ذلك الاتفاق بقبول تطبیق ضــ
وأشار أیضاً إلى   المنفَّذة داخل أراضیھا أو في ظل ولایتھا أو في أي مكان آخر خاضع لسیطرتھا.السلمیة  النوویة  

تـخدمھا   أـن عدم تطبیق الضـمانات على المواد النوویة المزمع أن تس اـملة بش الحكم الوارد في اتفاق الضـمانات الش
ــكري غیر مح ــوف تعمل مع الأطراف المعنیة  وأكَّد المد ور.ظالدول في نشــاـط عسـ یر العام مجدداً أن الوكالة سـ

اـر وفقاً لكلٍّ من   اـلتھا في مجال عدم الانتشـ دـة في ذلك بالالتزام برسـ تـرشـ أـلة التقنیة المتعقدة، مسـ أـن ھذه المسـ بشـ
 3الولایة المسندة إلیھا في نظامھا الأساسي واتفاق الضمانات الشاملة.

المبرم بین أسترالیا والوكالة في سیاق معاھدة عدم انتشار    4اتفاق الضمانات الشاملةمن   14وتنصُّ المادة   -4
ةـ سـلطتھا التقدیریة في استـخدام   تـرالیا ممارس اـر) على أنَّھ إذا ما اعتزمت أس الأسـلحة النوویة (معاھدة عدم الانتش

شاـط نووي لا یستـوجب الاتفاق  یتوجب إخضاـعھا للضـمانات بمقتضـى اتفاق الضـمانات الشاـملة في ن  5مواد نوویة
وأبلغت   .14تطبیق ضــــماـناـت علیھـ، یُطبَّق الإجراء المنصــــوص علیھـ في الفقرات من (أ) إلى (ج) من الماـدة  

أسترالیا الوكالة، من بین جملة أمور، بأنھا، فیما یتعلق ببرنامجھا للدفع النووي البحري، تعتبر جمیع الأحكام ذات 
ــمانات ال ــلة من اتفاق الض اـملة، بما في ذلك المادة  الص اـفي14شـ ــلا عن تدابیر   6، وبروتوكولھ الإضـ تنطبق، فض

  التحقق الإضافیة، التي قد تنطوي على مستوى معزز من الشفافیة وإتاحة المعاینة.

، ذكّرت الوكالة أسترالیا والمملكة المتحدة والولایات المتحدة بالتزامات  2021وفي تشرین الثاني/نوفمبر   -5
اـفیة المعقودة مع كلٍّ منھا، والتي  الإبلاغ ال ــمانات والبروتوكولات الإضـ ــى اتفاقات الض واقعة على عاتقھا بمقتض

 یمكن أن تكون لھا صلة بتنفیذ الضمانات في سیاق برنامج أسترالیا للدفع النووي البحري.

دـ المعدـَّل   -6 اـً للبن أـنَّھاـ ملزمةـ، وفق اـ ب تـرالی ةـ أســـ اـل دـًا ذكَّرت الوك اـت    من الجزء  1-3وتحدـی العاـم من الترتیب
الفرعیة الملحقة باتفاق الضمانات الشاملة، بتقدیم المعلومات التصمیمیة في وقت مبكر فیما یخصُّ أي مرفق جدید  
فور اتخاذھا قراراً بتشیـید ذلك المرفق أو الإذن بتشیـیده، بما في ذلك فیما یتصـل بخططھا لحیازة غواصاـت تعمل  

تـرالیا ملز بالطاقة النوویة. اـفي المعقود معھا، بتزوید الوكالة بمعلومات  وأس اـً، بمقتضـى البروتوكول الإض مة أیض
أـن تطویر دورة الوقود النووي، بما في ذلك أنشــطة  نـوات العشــر اللاحقة بشـ عن خططھا العامة خلال فترة السـ

ــلة بدورة الوقود النووي، عندما تتم الموافقة علیھا. ، 2021نوفمبر  /وفي تشــــرین الثاني البحث والتطویر المتصــ
بعثت أیضاـ الوكالة رساـلتین منفصـلتین إلى المملكة المتحدة والولایات المتحدة تذكرھما بالتزامات الإبلاغ الواقعة  
على عاتقھما بمقتضـى اتفاقات ضـمانات طوعیة والبروتوكولات الإضاـفیة المعقودة مع كلٍّ منھما، والتي یمكن أن  

 اق برنامج أسترالیا للدفع النووي البحري.تكون لھا صلة بتنفیذ الضمانات في سی

 

 
 .GOV/OR.1602من الوثیقة   44-42الفقرات   3
 .INFCIRC/217الوثیقة  4
ــرین من النظام   5 ــة وفقاً للتعریف الوارد في المادة العشـ ــطاریة خاصـ "المواد النوویة" یُقصــدـ بھا أي مادة مصــدـریة أو أي مادة انشـ

 .INFCIRC/217(س) من الوثیقة  99أنظر المادة  الأساسي (...).
 .INFCIRC/217/Add.1الوثیقة  6
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یـید أي مرفق نووي  2022وفي كانون الثاني/ینایر  -7 تـرالیا الوكالة بأنَّھا لم تتخذ قرار بعدُ "بتشـ ، أبلغت أسـ
ــل بحیازة غواصــاـت تعمل بالطاقة النوویة". وأكَّدت أســتـرالیا أنَّھا لا تزال "ملتزمة    أو الإذن بتشــیـیده فیما یتصـ

فاء بالتزاماتھا وتعھداتھا"، بما في ذلك الالتزامات والتعھدات المتصـلة بالإبلاغ، بمقتضـى معاھدة عدم بالكامل بالو
اـفي. اـملة والترتیبات الفرعیة المرتبطة بھ، والبروتوكول الإضـ اـر، واتفاق الضــمانات الشـ وفي أیار/مایو   الانتشـ

تـرالیا أیضاـ الوكالة، في إطار إعلاناتھا المحد2022َّ ثة بموجب البرتوكول الإضاـفي، بأنھا اعتبارًا من  ، أبلغت أس
اـفي تم إجراؤھا أو كانت قید   2022آذار/مارس   ــي الإبلاغ بموجب البرتوكول الإضــ ــطة تقتضـ لا توجد أي أنشـ

التخطیط؛ ولم یتم اتخاذ أي قرار بتشیـید أو اقتناء أي مرفق فیما یتعلق ببرنامجھا للدفع النووي البحري؛ ولم تنوي 
 بأنشطة إثراء مواد نوویة أو إعادة معالجة الوقود النووي دعمًا لبرنامجھا للدفع النووي البحري.الاضطلاع  

، أبلغت الولایات المتحدة بأنَّھا "تضــــع في حســـبـانھا" التزامھا بصــــون  2022وفي كانون الثاني/ینایر  -8
واتفاق الضــمانات الطوعي    وتعزیز منظومة عدم الانتشـاـر النووي، والتزاماتھا بمقتضــى معاھدة عدم الانتشـاـر،

وفي شـبـاط/فبرایر    والبروتوكول الإضـاـفي المعقودین معھا، وأنَّھا ســوف "تضــمن القدر المناســب من الشــفافیة".
اـق  2022 اـت الإبلاغ المنصــــوص علیھاـ في اتف اـً بمتطلب اـ قدـ أحاـطـت علم أـنَّھ ةـ، ب اـل ت المملكةـ المتحدـة الوك ، أبلغـ

اـف ي المعقودین معھا، وذكرت أنَّھا "تعتزم الوفاء بھذه المتطلبات بالكامل  الضــمانات الطوعي والبروتوكول الإضـ
 وإبلاغ الوكالة حسب الاقتضاء" وأنَّھا "ملتزمة تماماً بالمحافظة على قوة منظومة عدم الانتشار النووي العالمیة". 

بـتمبر   -9 ا بین الو2023حتى آذار/ماـرس   2021ومن أیلول/ســـ ا تقنیًـ عقدـ احدـ عشــــر اجتماـعًـ اـلةـ  ، تم  ك
ةـ   تـرالیا للدفع النووي البحري على تنفیذ ضــــمانات الوكالة.إوالأطراف لمناقشـــ ومنذ  مكانیة تأثیر برنامج أســـ

بـتمبر   ةـ لاجتماـعاـت  2021أیلول/ســـ دـی التمھی ھـ  اـت اـن ، ماـ فتئ المدـیر العاـم إبلاغ مجلس المحاـفظین، من خلال بی
عن التطورات  GOV/INF/2022/20المجلس العادیة وفي الوثیقة    التي طرأت بشأن ھذه المسألة.، 

 

  التطورات  -جیم
ــلیم 2023آذار/مارس    13في  -10 ، أعلنت أســتـرالیا والمملكة المتحدة والولایات المتحدة أنھا، ومن أجل تسـ

تـرالیا، تعتزم اتبِّاع نھج تدریجي، ــلیح العاملة بالطاقة النوویة لأسـ اـت التقلیدیة التس تتحرك من خلال كل   7الغواصـ
اـس الالتزامات المتبادلة من كل دولة. تـبدأ المرحلة الأولى في   مرحلة على أس تـبدأ   2023وس مرحلة الأخیرة  الوس

ــلیح عاملة بالطاقة النوویة للبحریة الملكیة  2040في "مســـتـھل  عشــــریة   ــلیم أول غواصـــةـ تقلیدیة التســ " بتســ
تـرالیا.   نـّعة في أسـ تـرالیة، مُصـ ممت ھذهالأسـ ــُ یـة   وص اـسـ تـرالیا لتطویر البنیة الأسـ الخطة من أجل دعم جھود أسـ

یـھا كل من الإ نـاعة ورأس المال البشـري التي یقتض یـانة والتشـغیل وقیادة والقدرات التقنیة وقطاع الص نتاج والص
اـت التقلیدیة التســلیح العاملة بالطاقة النوویة". یـادي من الغواصـ اـرت الأطراف أنھا  أســطول سـ وفي إعلان، أشـ

واصـل التشاـور مع [الوكالة] لوضـع نھج لعدم الانتشاـر یُرسـي أقوى ساـبقة لاقتناء قدرة غواصةـ تقلیدیة التسـلیح  "ت
  8عاملة بالطاقة النوویة".

 
 
النھج التدریجي على: التدریب و 7 لـیح عاملة بالطاقة النوویة؛ واقتناء  ســـیـنطوي  غواصـــاـت مكتملة تقلیدیة التســـ القدرات؛ اقتناء  بناء 

 وحدات قوى مكتملة ملحومة للغواصات التقلیدیة التسلیح العاملة بالطاقة النوویة التي ستصُنعّ في أسترالیا.
8  -on-statement-leaders-2023/joint-march-13-ukusa-on-statement-leaders-https://www.gov.uk/government/publications/joint

aukus-13-march-2023 
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ــلة تتعلق بھذا الإعلان من فخامة الســـیـد   2023آذار/مارس    10ى المدیر العام في قوتل -11 رســـاـئل منفصــ
تـرالیا، یـدة بیني وونغ وزیرة الخارجیة لأسـ تـرالیا، وفخامة السـ   9أنتوني ألبانیز النائب البرلماني ورئیس وزراء أسـ

اـلة إلى المدیر العام  وأبلغت وزیرة الخارجیة لأ  وكذلك من المملكة المتحدة والولایات المتحدة. تـرالیا في رســـ ســـ
أـن ترتیبٍ عملاً بالمادة   تـرالیا "بدء التفاوض مع الوكالة بشـ اـملة الخاصّ   14باعتزام أسـ ــمانات الشـ من اتفاق الض

  بأسترالیا".

 ـــ2023آذار/ماـرس   14وفي  -12 اـلإعلان الســ اـ یتعلق ب ا فیم اـنًـ لف الذـكر (انظر ا، أصــــدـر المدـیر العاـم بی
  یر إلى، من بین جملة أمور، أنّ:حیث یُش  10المرفق)،

ــمانات والبروتوكولات   • ــمانات یتعین تنفیذھا وفقاً لاتفاقات الض الأطراف لدیھا التزامات تتعلق بالض
ةـ بكل منھما المبرمة مع الوكالة. اـفیة الخاصــ تـرالیا وفق المادة   الإضــ من اتفاق   14ویُســـمح لأســ

تـخدام المواد ال اـملة المبرم معھا باس اـعھا للضـمانات بمقتضـى  الضـمانات الش نوویة التي یجب إخض
اتفاق الضـمانات الشاـملة في نشاـط نووي، مثل الدفع النووي للغواصاـت، شـریطة أن تتخذ أستـرالیا  

  ترتیباً مع الوكالة في ھذا الصدد.

من اتفاق الضــمانات الشـاـملة لأسـتـرالیا متفقاً  14ویجب أن یكون الترتیب المطلوب بموجب المادة   •
وبمجرد وضع ھذا الترتیب في صیغتھ النھائیة، فمن الأھمیة بمكان   ع الإطار القانوني القائم.تماماً م

 إحالتھ إلى مجلس المحافظین لاتخاذ الإجراء المناسب.

ــمانات الطوعي المبرم مع كل  • ویتعین على المملكة المتحدة والولایات المتحدة، بموجب اتفاق الضــ
ــلحة النوویة،  منھما، إبلاغ الوكالة بعملیات النق ل الدولیة للمواد النوویة إلى الدول غیر الحائزة للأسـ

وبموجب البروتوكول الإضـاـفي الخاص بكل منھما یتعین علیھما الإبلاغ بعملیات تصـدـیر المعدات  
 المحدَّدة في تلك البروتوكولات الإضافیة.

اـر أھمیة ق • ــل   صــوى.وتكتســي الالتزامات القانونیة على الأطراف وجوانب عدم الانتشـ تـواص وسـ
وستـمارس   الوكالة الاضـطلاع بولایتھا في مجالي التحقق وعدم الانتشاـر كمبدأ توجیھي أساـسـي لھا.

 ھذه الولایة بطریقة محایدة وموضوعیة وتقنیة.

للوكالة  وسـوف یضـمن المدیر العام اتباع عملیة سـلیمة من الناحیة الفنیة والقانونیة ستـستـرشدـ فقط بالولایة القانونیة  
  واتفاقات الضمانات والبروتوكولات الإضافیة المبرمة مع الأطراف.

اــر المدیر العام،2023آذار/مارس   14وفي   -13 اــلتین منفصــــلتین إلى رئیس وزراء ووزیرة    ، أشــ في رســ
ــفافة تسـتـرشـدـ فقط بالولایة القانونیة   خارجیة أسـتـرالیا، إلى جملة أمور منھا أنّ الوكالة "سـتـضــمن اتباع عملیة ش

 سترالیا والوكالة".أللوكالة واتفاقات الضمانات والبروتوكولات الإضافیة المبرمة بین 

اـرس   10وفي  -14 ا2023آذار/م دـلّ    ، ووفقًـ دـ المع اـق   1-3للبن اـم) من اتف ةـ (الجزء الع اـت الفرعی من الترتیب
الضـمانات الشاـملة، قدّمت أستـرالیا للوكالة معلومات تصـمیمیة أولیة للمرافق الجدیدة المخطط لھا تتعلق ببرنامجھا  

تـعدادھا بأن تقوم الوكالة بعملیة التحقق من المعلومات ال اـرت إلى اســ كما    تصـــمیمیة.للدفع النووي البحري واشــ
عرضت أسترالیا على الوكالة دعوة للقیام بزیارة شفافة إلى القاعدة البحریة في أسترالیا التي ستُستخدم في صیانة 

  الغواصات العاملة بالطاقة النوویة.  
 
 .INFCIRC/1079الوثیقة  9

 .2023آذار/مارس  15، تم نشره في GOVATOMمتاح على موقع  10
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تـرالیا للدفع النووي البحري،  ب، أجرت الوكالة أنشـطة في أستـرالیا تتعلق  2023وفي أیار/مایو   -15 برنامج أس
اـلفة الذكر والقیام بعملیة التحقق من المعلومات التصــــمیمیة في  بما في ذلك زیارة تقنیة إلى القاعدة البحریة ســـ

تـرالیا   تـقبلاً. وعقدت الوكالة وأسـ تـرالیا مسـ اـت أسـ یـید غواصـ تـخدامھا في تشـ المواقع المعلنة علیھا والمخطط لاسـ
من اتفاق الضـمانات الشاـملة لأستـرالیا، وبشأن    14ة مناقشاـت أولیة بشأـن العناصـر التقنیة لترتیب فیما یتعلق بالماد

دـ الممكنة، بما في ذلك تدابیر الشــفافیة الطوعیة، فیما یتعلق ببرنامج أسـتـرالیا   بل تیسـیـر أنشــطة التحقق والرص ســُ
تـرالیا   للدفع النووي البحري. تـوى جددت أسـ تـرالیین رفیعي المسـ كما عقدت الوكالة اجتماعات مع مســؤولین أسـ

  أكیدھا على التزامھا بالوفاء بالتزاماتھا الدولیة المتعلقة بعدم الانتشار النووي.خلالھا ت

اـملة والبرو -16 ــمانات الشـ ــع نھج ووفقًا لأحكام اتفاق الض تـقوم الوكالة بوض تـرالیا، سـ اـفي لأسـ توكول الإضـ
تـرالیا للدف یـأخذ في الاعتبار المواد والأنشــطة النوویة المتعلقة ببرنامج أسـ   ع النووي البحري.ضــمانات ملائم سـ

وستـحمي الوكالة المعلومات السـریة ذات الصـلة، حسبـما یقتضیـھ اتفاق الضـمانات الشاـملة والبروتوكول الإضاـفي  
تـرالیا، ووفقًا لنظام الوكالة لحمایة المعلومات السـریة المتصـلة بالضـمانات. والھدف الذي تسـعى   المعقودین مع أس

تـرالیا  إلیھ الوكالة ھو ضـمان أنَّ الترتیب ون تـخدامھما فیما یتعلق ببرنامج أس ھج الضـمانات المزمع وضـعھما واس
ن الوكالة من بلوغ أھداف الضمانات التقنیة المحدَّدة لأسترالیا  11.للدفع النووي البحري سوف یُمكِّ

، قدّمت أسـتـرالیا للوكالة التحدیث السـنـوي لإعلانھا بموجب البروتوكول الإضـاـفي  2023وفي أیار/مایو   -17
) من البروتوكول الإضاـفي بشأـن خططھا في المستـقبل  10(-أ-2مت تفاصیـل ذات صـلة إضاـفیة بموجب المادة  وقدّ

  فیما یتعلق ببرنامج الدفع النووي البحري.

 

  لخصم -دال
بـتمبر   -18 ةـ  2021من أیلول/سـ اـورات التقنیة مع الأطراف ومناقشـ ، ما فتئت الوكالة عقد ســلســلة من المشـ

تـرالی بـة لاســـ بموجب اتفاق   االتبعات الممكنة لبرنامج الدفع النووي البحري على تنفیذ ضــــمانات الوكالة بالنســـ
  الضمانات الشاملة والبروتوكول الإضافي المعقودین معھا.

تـرالیا للوكالة الإعلانات المطلوبة بموجب  2023آذار/مارس   13راف في علان الأطإومنذ  -19 ، قدّمت أســـ
وتمكنّت الوكالة من   اتفاق الضـمانات الشاـملة والترتیبات الفرعیة (الجزء العام) والبروتوكول الإضاـفي لأستـرالیا.

تـرالیا فضـلاً عن زیارة شـفافیة. زیدًا من أنشـطة التحقق في وستـجري الوكالة م إجراء أنشـطة تحقق میدانیة في أس
 أسترالیا كلما وحیثما اقتضت الحال.

من اتفاق   14وعقدت الوكالة وأسـتـرالیا مناقشـاـت أولیة بشـأـن الجوانب التقنیة لترتیب فیما یتعلق بالمادة  -20
دـ الممكنة، بما في ذلك تدابیر الشـفافیة یـر أنشـطة التحقق والرص بل تیس أـن سـُ تـرالیا، وبش اـملة لأس   الضـمانات الش

وسیـتعین إجراء مناقشاـت تقنیة مستـفیضةـ، بما یشـمل   الطوعیة، فیما یتعلق ببرنامج أستـرالیا للدفع النووي البحري.
وبمجرد وضـع الترتیب في صیـغتھ النھائیة، سیـُحیلھ المدیر العم   .الجوانب القانونیة، بُغیة وضـع الترتیب المطلوب
 إلى مجلس المحافظین لاتخاذ الإجراء المناسب.

   وسیواصل المدیر العام تقدیم تقاریر في ھذا الشأن حسب الاقتضاء. -21
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 المرفق

 بیان المدیر العام بشأن إعلان الأطراف في شراكة أوكوس

 2023آذار/مارس   14

 
أصــدـرت أســتـرالیا والمملكة المتحدة والولایات المتحدة (الأطراف في شـــراكة أوكوس) إعلاناً بشــأـن   -1

ــلیح تعمل بالطاقة النوویة. اـت تقلیدیة التس تـرالیا لغواصـ أـن ھذه  حیازة أسـ ــلتین بشـ اـلتین منفص اـً رسـ وتلقیتُ أیضـ
ألبانیز، ووزیرة الخارجیة، فخامة السیدة  المسألة من رئیس وزراء أسترالیا والنائب البرلماني فخامة السید أنتوني

  بیني وونغ، وكذلك من المملكة المتحدة والولایات المتحدة.

ووفقاً لما جاء في الإعلان، اتفقت الأطراف في شراكة أوكوس على ثلاث مراحل لتنفیذ مشروع شراكة    -2
ت؛ وحیاـزة غواصــــاـت مكتملةـ تقلیدـیةـ أوكوس خلال العقود الثلاثةـ المقبلةـ والتي تشــــمـل: التدـریـب وبناـء القدـرا

  التسلیح تعمل بالطاقة النوویة؛ وحیازة وحدات قوى مكتملة ملحومة للغواصات التي سیتم بناؤھا في أسترالیا.

وتقع على عاتق الأطراف في شـــراكة أوكوس التزامات تتعلق بالضـــمانات یتعین تنفیذھا وفقاً لاتفاقات    -3
وأبرمت أستـرالیا، بوصـفھا دولة غیر  فیة الخاصةـ بكل منھم المبرمة مع الوكالة.الضـمانات والبروتوكولات الإضاـ

ــلحة النوویة، مع الوكالة اتفاق ضــمانات شـاـملة في  ــلحة النوویة، وطرفاً في معاھدة عدم انتشـاـر الأس حائزة للأس
اـفی�ا ملحقاً بذلك الاتفاق. اـر الأســلحة النوویة وبروتوكولاً إضـ بموجب اتفاق الضــمانات  و إطار معاھدة عدم انتشـ

ــمانات على جمیع المواد النوویة   ــھر على أن یتم تطبیق الض اـملة، فإنَّ للوكالة حقاً كما أن علیھا واجباً في الس الشـ
في جمیع الأنشطة النوویة السلمیة المضطلع بھا داخل أراضي أسترالیا، أو الخاضعة لولایتھا أو التي تبُاشَر تحت 

ف صـوب صنـع أسـلحة نوویة أو  سیـطرتھا في أي مكان، وذل ك حصـراً من أجل التحقق من أن ھذه المواد لا تُحرَّ
من اتفاق الضـمانات الشاـملة المبرم معھا باستـخدام  14ویُسـمح لأستـرالیا وفق المادة   أجھزة متفجرة نوویة أخرى.

اـط ن اـملة في نشـ ــمانات الشـ ــى اتفاق الض ــمانات بمقتض اـعھا للض ووي، مثل الدفع  المواد النوویة التي یجب إخضـ
  النووي للغواصات، شریطة أن تتخذ أسترالیا ترتیباً مع الوكالة في ھذا الصدد.

اـر    -4 ــلحة النوویة وطرفان في معاھدة عدم انتشــ والمملكة المتحدة والولایات المتحدة دولتان حائزتان للأسـ
  وكولاً إضاـفی�ا ملحقاً بذلك الاتفاق.الأسـلحة النوویة، وقد أبرمت كل منھما مع الوكالة اتفاق ضـمانات طوعي وبرت

وبموجب اتفاق الضــمانات الطوعي المبرم مع كل منھما، یتعین علیھما إبلاغ الوكالة بعملیات النقل الدولیة للمواد  
اـفي یتعین علیھما الإبلاغ بعملیات   النوویة إلى الدول غیر الحائزة للأســلحة النوویة، وبموجب البروتوكول الإضـ

  ت المحدَّدة في البروتوكول الإضافي.تصدیر المعدا

وسـتـواصــل الوكالة   أھمیة قصــوى.بوتتسـمـ الالتزامات القانونیة على الأطراف وجوانب عدم الانتشـاـر    -5
اـسـي لھا. اـر كمبدأ توجیھي أس تـمارس ھذه الولایة بطریقة  الاضـطلاع بولایتھا في مجالي التحقق وعدم الانتش وس

  محایدة وموضوعیة وتقنیة.
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وفي رسالة موجھة لعنایتي، طلبت وزیرة الخارجیة السیدة وونغ رسمی�ا من الوكالة بدء مفاوضات بشأن    -6
یـھ المادة   تـرالیا. 14الترتیب الذي تقتضـ اـملة المبرم مع أسـ ووفقاً للمعاییر المعمول بھا   من اتفاق الضــمانات الشـ

لیا أیضاـً إلى الوكالة معلومات عن التصـمیم الأولي المتعلق  من ترتیباتھا الفرعیة)، قدَّمت أستـرا 1-3(البند المعدَّل  
  بھذا المشروع.

اـئل قانونیة وتقنیة خطیرة ومعقدة.  -7 یـھ وتنطوي ھذه العملیة على مسـ  ویجب أن یكون الترتیب الذي تقتضـ
اـملة ووضــع نھج الضــمانات اللازم متفقین تماماً مع الإطار القانوني القائم. 14المادة    من اتفاق الضــمانات الشـ

یــغتھ النھائیة، فمن الأھمیة بمكان إحالتھ إلى مجلس محافظي الوكالة لاتخاذ  وبمجرد وضــــع ھذا الترتیب في صــ
  الإجراء المناسب.

اً في رسـاـئلھا التزامھا المعلن سـاـبقاً بأن الحفاظ على ســلامة وأكدت الأطراف في شــراكة أوكوس مجدد  -8
والتزمت أیضاـً بالحفاظ   نظام عدم الانتشاـر النووي وضـمانات الوكالة یظل ھدفاً أساـسیـ�ا فیما یتعلق بھذه الشـراكة.

الاتفاقات التي  على قوة النظام العالمي لعدم الانتشاـر النووي والوفاء بالتزامات عدم الانتشاـر والضـمانات بموجب  
اـبق للوكالة بأنھا لا تعتزم مواصـلة إثراء   أبرمھا كل طرف منھم مع الوكالة. تـرالیا الس یـرُ أیضاـً إلى إعلان أس وأش

الیورانیوم أو إعادة معالجتھ فیما یتصــــل بشــــراكة أوكوس وأنھا لا تعتزم تصـــنـیع الوقود النووي في إطار ھذا 
  الجھد.

اـنوني ال  -9 ةـ وھو یندـرج تماـماـً ضــــمن  ویتضــــمن الإطاـر الق ةـ في ھذـه العملی اـل اـلوك اـئم الدـور المنوط ب ق
تـقلة ومحایدة ومھنیة. اختصاـصاـتھا القانونیة. أـلة بطریقة مس تـعمل الوكالة على ھذه المس وسـوف أضـمن اتباع  وس

اـفیة الم ــمانات والبروتوكولات الإضـ دـ فقط بالولایة القانونیة للوكالة واتفاقات الض تـرشـ ــفافة تسـ برمة مع  عملیة ش
من اتفاق الضـمانات    14وسیـكون من الضـروري وضـع ترتیب فعال بموجب المادة   الأطراف في شـراكة أوكوس.

تـرالیا بموجب اتفاق   تـرالیا لتمكین الوكالة من تحقیق أھداف الضـمانات التقنیة المحددة مع أس اـملة المبرم مع أس الش
اــفي. اــملة والبروتوكول الإضــ بــب ھذا وفي نھایة الم الضــــمانات الشــ طاف، یجب على الوكالة أن تكفل ألا یتســ
  المشروع في نشوء أي مخاطر تتعلق بالانتشار.

تـمرار    -10 تـقبل مع اســ اـء فیھا على علمٍ بعملنا في المســ أـبُقي مجلس محافظي الوكالة والدول الأعضــ وســ
اـت م تـرالیا باعتزامھا بدء مفاوضـ اـت مع الأطراف في شــراكة أوكوس عقب إخطار أسـ أـن  المناقشـ ع الوكالة بشـ

وكجزء من ھذه العملیة، سأـقدم أیضاـً تقریراً عن ھذه المسأـلة إلى الدورة العادیة  .14الترتیب الذي تقتضیـھ المادة  
 .2023المقبلة لمجلس المحافظین، التي ستعقد في فیینا في حزیران/یونیھ  

 


	ألف- مقدمة
	باء- الخلفية
	جيم- التطورات
	دال- ملخص
	المرفق
	بيان المدير العام بشأن إعلان الأطراف في شراكة أوكوس



